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pintu-pintu-itu  dan-aku-mendirikan tembok-itu dibangun ketika dan-terjadilah
H5975 H2346 H1129 H1961
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dan-orang-orang-Lewi dan-para-penyanyi para-penjaga-pintu dan-diangkatlah
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Setelah tembok selesai dibangun, aku memasang pintu-pintu. Lalu diangkatlah penunggu-penunggu pintu
gerbang, para penyanyi dan orang-orang Lewi.
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benteng-itu pemimpin Hananya dan- saudaraku Hanani - dan-aku-memerintah
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Allah-itu akan- dan-takut kebenaran seperti-seorang dia karena- Yerusalem atas-
H0430 HO853  H3372 HO571 H0376 H1931 H3389
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dari-banyak-orang

Pengawasan atas Yerusalem aku serahkan kepada Hanani, saudaraku, dan kepada Hananya, panglima benteng,
karena dia seorang yang dapat dipercaya dan yang takut akan Allah lebih dari pada orang-orang lain.
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pintu-pintu-gerbang dibuka jangan kepada-mereka (dan-aku-berkata) [dan-dia-berkata]
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hendaklah-menutup berdiri mereka dan-sampai matahari-itu panas sampai- Yerusalem
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Yerusalem penduduk penjaga-penjaga dan-tempatkan dan-mengunci pintu-pintu-itu
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rumahnya di-depan dan-masing-masing di-tempat-jaganya masing-masing
H5048 H0376 H4929 H0376

Berkatalah aku kepada mereka: "Pintu-pintu gerbang Yerusalem jangan dibuka sampai matahari panas terik.
Dan pintu-pintunya harus ditutup dan dipalangi, sementara orang masih bertugas di tempatnya. Tempatkanlah

penjaga-penjaga dari antara penduduk Yerusalem, masing-masing pada tempat-tempat penjagaan dan di depan
rumahnya."
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dan-tidak-ada di-dalamnya sedikit dan-bangsa-itu dan-besar tangan luas dan-kota-itu
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Adapun kota itu luas dan besar, tetapi penduduknya sedikit dan rumah-rumah belum dibangun.
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kitab  dan-aku-menemukan untuk-dicatat-silsilah bangsa-itu dan- para-pemimpin dan-
H4672 H3187 HO853  H5461 H0853
D i3 MO NINN) abylwi g lal obivn bra
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Maka Allahku memberikan dalam hatiku rencana untuk mengumpulkan para pemuka, para penguasa dan

rakyat, supaya mereka dicatat dalam silsilah. Lalu kudapati daftar silsilah orang-orang yang lebih dahulu
berangkat pulang. Dalam daftar itu kudapati tertulis:
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ke-kotanya

Inilah orang-orang propinsi Yehuda yang berangkat pulang dari pembuangan, yakni para tawanan, yang dahulu
diangkut oleh Nebukadnezar, raja Babel, dan yang kembali ke Yerusalem dan ke Yehuda, masing-masing ke
kotanya.
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Mereka datang bersama-sama Zerubabel, Yesua, Nehemia, Azarya, Raamya, Nahamani, Mordekhai, Bilsan,
Misperet, Bigwai, Nehum dan Baana. Inilah daftar orang-orang bangsa Israel:

o O DpRw s oEs vEe m 8
S dan-dua dan-tujuh-puluh seratus dua-ribu Paros anak-anak
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bani Paros: dua ribu seratus tujuh puluh dua orang;

° O oyRy migy why mivsy ) 9
S dan-dua tujuh-puluh ratus tiga Sefaca anak-anak
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bani Sefaca: tiga ratus tujuh puluh dua orang;
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bani Arakh: enam ratus lima puluh dua orang;
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S belas delapan
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bani Pahat-Moab, yakni bani Yesua dan Yoab: dua ribu delapan ratus delapan belas orang;
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S dan-empat lima-puluh dua-ratus seribu Elam  anak-anak
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bani Elam: seribu dua ratus lima puluh empat orang;
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S dan-lima empat-puluh ratus delapan Zatu anak-anak
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bani Zatu: delapan ratus empat puluh lima orang;
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S dan-enam-puluh ratus tujuh Zakai anak-anak
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bani Zakai: tujuh ratus enam puluh orang;
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S dan-delapan empat-puluh ratus enam Binui anak-anak
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bani Binui: enam ratus empat puluh delapan orang;
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S dan-delapan dua-puluh ratus enam Bebai anak-anak
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bani Bebai: enam ratus dua puluh delapan orang;

o Dt oMby v whY oEy Ty @
S dan-dua dua-puluh ratus tiga  dua-ribu Azgad anak-anak
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bani Azgad: dua ribu tiga ratus dua puluh dua orang;
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S dan-tujuh  enam-puluh ratus enam Adonikam anak-anak
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bani Adonikam: enam ratus enam puluh tujuh orang;
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H7651 H8346 H0505 H0902

bani Bigwai: dua ribu enam puluh tujuh orang;
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bani Adin: enam ratus lima puluh lima orang;
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S dan-delapan sembilan-puluh dari-Hizkia Ater  anak-anak-
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bani Ater, yakni bani Hizkia: sembilan puluh delapan orang;
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S dan-delapan dua-puluh ratus tiga Hasum anak-anak
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bani Hasum: tiga ratus dua puluh delapan orang;
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S dan-empat dua-puluh ratus tiga Bezai anak-anak
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bani Bezai: tiga ratus dua puluh empat orang;
o Wy oW M I W
S belas dua seratus Harif anak-anak
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bani Harif: seratus dua belas orang;
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S dan-lima sembilan-puluh Gibeon anak-anak
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bani Gibeon: sembilan puluh lima orang;
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S dan-delapan delapan-puluh seratus dan-Netofa Betlehem orang-orang
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orang-orang Betlehem dan Netofa: seratus delapan puluh delapan orang;
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S dan-delapan dua-puluh seratus Anatot orang-orang
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orang-orang Anatot: seratus dua puluh delapan orang;
o O DPRIS MBI UM
S dan-dua empat-puluh Bet-Azmawet orang-orang
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orang-orang Bet-Azmawet: empat puluh dua orang;
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dan-tiga empat-puluh ratus tujuh dan-Beerot Kefira  Yearim Kiryat- orang-orang
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orang-orang Kiryat-Yearim, Kefira dan Beerot: tujuh ratus empat puluh tiga orang;
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S dan-satu dua-puluh ratus enam dan-Geba Rama orang-orang
H0259 H6242 H3967 H8337  H1387 H7414  HO376
orang-orang Rama dan Gaba: enam ratus dua puluh satu orang;
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S dan-dua dan-dua-puluh seratus Mikhmas orang-orang
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orang-orang Mikhmas: seratus dua puluh dua orang;
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S dan-tiga dua-puluh seratus dan-Ai Betel orang-orang
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orang-orang Betel dan Ai: seratus dua puluh tiga orang;
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S dan-dua lima-puluh
H8147 H2572

orang-orang dari Nebo yang lain: lima puluh dua orang;
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S dan-empat lima-puluh dua-ratus seribu
H0702 H2572 H3967 H0505
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lain Nebo orang-orang
HO312 H0376
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lain Elam anak-anak

bani Elam, yakni Elam yang lain: seribu dua ratus lima puluh empat orang;
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tiga Harim anak-anak
H7969  H2766

SIS ) PN
S dan-dua-puluh ratus
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bani Harim: tiga ratus dua puluh orang;
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S dan-lima empat-puluh ratus
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tiga Yerikho anak-anak
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orang-orang Yerikho: tiga ratus empat puluh lima orang;
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S dan-satu dan-dua-puluh ratus tujuh dan-Ono
H0259 H6242 H3967 H7651  HO0207

orang-orang Lod, Hadid dan Ono: tujuh ratus dua puluh satu orang;

D owhe niRn e =gl
P dan-tiga-puluh ratus sembilan ribu
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Hadid Lod anak-anak-
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tiga Senaa anak-anak
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bani Senaa: tiga ribu sembilan ratus tiga puluh orang.
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dan-tiga tujuh-puluh ratus sembilan Yesua dari-keluarga Yedaya anak-anak para-imam
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Inilah para imam: bani Yedaya, yakni kaum keluarga Yesua: sembilan ratus tujuh puluh tiga orang;
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S dan-dua lima-puluh seribu Imer anak-anak
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bani Imer: seribu lima puluh dua orang;
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S dan-tujuh empat-puluh dua-ratus seribu Pasyhur anak-anak
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bani Pasyhur: seribu dua ratus empat puluh tujuh orang;
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P belas tujuh  seribu Harim anak-anak
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bani Harim: seribu tujuh belas orang.
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tujuh-puluh Hodewa dari-anak-anak dari-Kadmiel Yesua anak-anak- orang-orang-Lewi
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S dan-empat
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Inilah orang-orang Lewi: bani Yesua, yakni bani Kadmiel dan bani Hodewa; tujuh puluh empat orang.
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S dan-delapan empat-puluh seratus Asaf anak-anak para-penyanyi
H8083 H0705 H3967 H0623 H7891

Inilah para penyanyi: bani Asaf: seratus empat puluh delapan orang.
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anak-anak- Talmon anak-anak- Ater anak-anak- Salum anak-anak- para-penjaga-pintu
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S dan-delapan tiga-puluh seratus Sobai anak-anak Hatita anak-anak Akub
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Inilah para penunggu pintu gerbang: bani Salum, bani Ater, bani Talmon, bani Akub, bani Hatita, bani Sobai:

seratus tiga puluh delapan orang.
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Tabaot  anak-anak Hasufa anak-anak- Ziha anak-anak- para-hamba-Bait-Allah
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Inilah para budak di bait Allah: bani Ziha, bani Hasufa, bani Tabaot;
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Padon anak-anak Sia anak-anak- Keros anak-anak-
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bani Keros, bani Sia, bani Padon;
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Salmai anak-anak Hagaba anak-anak- Lebana anak-anak-
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bani Lebana, bani Hagaba, bani Salmai;
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Gahar anak-anak- Gidel anak-anak- Hanan anak-anak-
H1515 H1435 H2605
bani Hanan, bani Gidel, bani Gahar;
NTIPD R P¥TTR g =

T

r
Nekoda anak-anak Rezin anak-anak- Reaya anak-anak-
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bani Reaya, bani Rezin, bani Nekoda;
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Paseah anak-anak Uza anak-anak-
H6454
bani Gazam, bani Uza, bani Paseah;
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(Nefisesim)  [Nefusim] anak-anak Meunim anak-anak-
H5300 H5300 H4586
bani Besai, bani Meunim, bani Nefusim;
= NPT R
Harhur anak-anak Hakufa anak-anak-
H2744 H2709
bani Bakbuk, bani Hakufa, bani Harhur;
NG R N TR
Harsa anak-anak Mehida anak-anak-
H2797 H4240
bani Bazlit, bani Mehida, bani Harsa;
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Temah anak-anak- Sisera  anak-anak-
H8547 H5516
bani Barkos, bani Sisera, bani Temah;
RO A3
Hatifa anak-anak
H2412
bani Neziah, bani Hatifa.
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anak-anak Soferet anak-anak- Sotai anak-anak- Salomo
H5618 H5479 H8010 H5650
Inilah keturunan para hamba Salomo: bani Sotai, bani Soferet, bani Perida;
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Gidel anak-anak Darkon anak-anak-
H1435 H1874
bani Yaala, bani Darkon, bani Gidel;
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Amon anak-anak Hazebaim Pokheret- anak-anak Hatil anak-anak-
H0526 H6380 H6380 H2411

bani Sefaca, bani Hatil, bani Pokheret-Hazebaim, bani Amon.
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ratus tiga Salomo hamba-hamba dan-anak-anak hamba-hamba-Bait-Allah semua-
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P dan-dua sembilan-puluh
H8147 H8673

Seluruh budak di bait Allah dan keturunan para hamba Salomo ada tiga ratus sembilan puluh dua orang.
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dan-tidak dan-Imer Adon Kerub Tel-Harsa dari-Tel-Melah yang-naik dan-inilah
H3808 HO564 HO114  H3743  H8521 H8528 H5927 H0428
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dan-keturunan-mereka nenek-moyang-mereka keluarga- untuk-memberitahukan mereka-dapat

H2233 H0001 H5046 H3201
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mereka dari-Israel apakah
H1992 H3478
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Inilah orang-orang yang berangkat pulang dari Tel-Melah, Tel-Harsa, Kerub, Adon dan Imer, tetapi mereka tidak

dapat menyatakan apakah kaum keluarga dan asal usul mereka termasuk bangsa Israel:

Oy miRy @Y NI R MRl praliin--
dan-empat-puluh ratus enam Nekoda anak-anak Tobia anak-anak- Delaya anak-anak-
H0705 H3967 H8337  H5353 H2900 H1806
[ :DTIJTY;?H
S dan-dua
H8147
bani Delaya, bani Tobia, bani Nekoda: enam ratus empat puluh dua orang;
s B2 R PR ma R == B [~
yang  Barzilai anak-anak Hakoz anak-anak Hobaya anak-anak para-imam dan-dari-
H1271 H6976 H2252 H3548
Dy RIP 7 S iy 2 nifan M7
menurut- dan-dipanggil istri orang-Gilead Barzilai dari-anak-anak-perempuan mengambil
H7121 HO0802  H1569 H1271 H1323 H3947
oy
nama-mereka
H8034
dan dari antara para imam: bani Habaya, bani Hakos, bani Barzilai. Barzilai itu memperisteri seorang anak
perempuan Barzilai, orang Gilead itu, dan sejak itu ia dinamai menurut nama keluarga itu.
N31) N1 O 0303 =R N
ditemukan dan-tidak yang-dicatat-silsilah catatan-mereka mencari mereka-ini
H4672 H3808 H3187 H3791 H1245 H0428
THIRT IR TN
keimaman dari-  dan-dikeluarkan

H3550 H1351

Mereka itu menyelidiki apakah nama mereka tercatat dalam silsilah, tetapi karena itu tidak didapati, maka
mereka dinyatakan tidak tahir untuk jabatan imam.
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dari-kudus  boleh-makan tidak- bahwa kepada-mereka Tirsata-itu dan-berkata

H6944 H0398 H3808 H8660 H0559
DN DND weT Thy P DWRD
dan-Tumim dengan-Urim imam-itu berdiri sampai yang-maha-kudus
H8550 H0224 H3548 H5975 H5704 H6944

Dan tentang mereka diputuskan oleh kepala daerah, bahwa mereka tidak boleh makan dari persembahan maha
kudus, sampai ada seorang imam bertindak dengan memegang Urim dan Tumim.
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ratus tiga-  dua-ribu puluh-ribu empat bersama-sama jemaah-itu semua-
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oy
dan-enam-puluh
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Seluruh jemaah itu bersama-sama ada empat puluh dua ribu tiga ratus enam puluh orang,
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ribu tujuh  ini dan-hamba-hamba-perempuan-mereka hamba-hamba-mereka selain
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penyanyi-penyanyi-laki-laki dan-mereka-mempunyai dan-tujuh tiga-puluh ratus tiga
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dan-lima dan-empat-puluh dua-ratus dan-penyanyi-penyanyi-perempuan
H2568 H0705 H3967 H7891

selain dari budak mereka laki-laki dan perempuan yang berjumlah tujuh ribu tiga ratus tiga puluh tujuh orang.
Pada mereka ada dua ratus empat puluh lima penyanyi laki-laki dan perempuan.
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Mereka mempunyai tujuh ratus tiga puluh enam ekor kuda, dua ratus empat puluh lima ekor bagal,
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tujuh  ribu enam keledai-keledai S dan-lima tiga-puluh ratus empat unta-unta
H7651  HO505 H8337  H2543 H2568 H7970 H3967  H0702 H1581
I PN
dan-dua-puluh ratus
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empat ratus tiga puluh lima ekor unta dan enam ribu tujuh ratus dua puluh ekor keledai.
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memberi Tirsata-itu untuk-pekerjaan-itu memberi kaum-bapa kepala-kepala dan-sebagian
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jubah-jubah lima-puluh bokor-bokor seribu seribu-drakma emas untuk-perbendaharaan
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ratus  dan-lima tiga-puluh imam
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Sebagian dari kepala kaum keluarga memberi sumbangan untuk pekerjaan itu, sedang kepala daerah memberi

sumbangan untuk perbendaharaan seribu dirham emas, lima puluh buah bokor penyiraman, dan lima ratus tiga
puluh helai kemeja imam.
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emas pekerjaan-itu untuk-perbendaharaan memberi kaum-bapa dan-dari-kepala-kepala
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dan-dua-ratus dua-ribu mina dan-perak puluh-ribu dua  dua-puluh-ribu-drakma
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Pula beberapa kepala kaum keluarga memberi sumbangan untuk perbendaharaan pekerjaan itu dua puluh ribu
dirham emas dan dua ribu dua ratus mina perak.
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puluh-ribu dua  dua-puluh-ribu-drakma emas bangsa-itu sisa memberi dan-yang
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P dan-tujuh enam-puluh imam dan-jubah-jubah dua-ribu mina dan-perak
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Dan yang disumbangkan oleh orang-orang lain adalah: dua puluh ribu dirham emas, dua ribu mina perak dan
enam puluh tujuh helai kemeja imam.
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dan-para-penyanyi dan-para-penjaga-pintu dan-orang-orang-Lewi para-imam dan-menetaplah
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di-kota-kota-mereka Israel dan-semua- dan-para-hamba-Bait-Allah  bangsa-itu dan-dari-
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di-kota-kota-mereka Israel dan-anak-anak yang-ketujuh bulan-itu dan-tibalah
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Adapun para imam dan orang-orang Lewi, para penunggu pintu dan para penyanyi, juga sebagian dari rakyat,
para budak di bait Allah dan semua orang Israel yang lain menetap di kota-kota mereka.
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